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Megjelenik ketenklnt egyszer, szombaton.

Csak előre!
Iparosaink a cselekvés terére léptek. 

Szervezkednek ugyanis, hogy a már rég 
szervezett kötelékben álló ipari mun
kásokkal szemben, jogaikat, érdekeiket 
kellő sikerrel megvédjék. Ez nem akar 
troní lenni az ipari munkások szerveze
tének, hanem testület, testülettel tog 
beszólni, ha érdekeltérés látszik fenn
forogni.

Nem habozunk kijelenteni, hogy az 
iparosok társulására a közönség szem
pontjából is égetően szükség volt. Ha 
munkáltató és iparos között valamely 
megállapodás létre jött, a folyton fenye
gető sztrájk miaft, az elvállalt kötele
zettség teljesítése mindig kétséges volt. 
Ez a bizonytalanság épen oly káros volt 
a vállalkozóra, mint a munkáltatóra. Ez 
a körülmény szülte, hogy a megren
delés a legsürgősebbre szorítkozott, hogy 
általános pangás lépett fel az ipari 
tevékenységben.

Téved, aki az iparosok szervez
kedését egyedül a munkások ellen való 
lépésnek tekinti. Igaz, hogy egyik leg
főbb indító ok volt erre nézve a foly
ton ismétlődő sztrájk, az ennek kapcsán
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fellépett zavarok, de az iparosoknak j 
vannak más olyan céljaik is, melyek ! 
országos szervezetté való alakulás utján 
érhetők el. — A fiatalság érzókenyke- 
dése nem nézi jó szemmel az iparosok 
mozgalmát, holott a társulás a követ
kező iparosok boldogulásának útját is 
egyengeti.

Ha az iparosok ezrei, egy tekin
télyes egyesületben tömörülnek, a szét
forgácsolt erők egyesitóso, biztos ered
ménynyel fogja munkálni a magyar ipar 
felvirágzását. — Eddig csak beszéltünk, 
panaszkodtunk, hogy iparunkat nem mél
tányolják Európának müveit nemzetei. 
Ugyanakkor feledtük, hogy nálunk a 
szigorúan vett alap meg sem volt arra 
nézve, hogy a képzett, tehetős külföldi 
iparosokkal a versenyt felvegyük. Egé
szen másként fogunk állani, ha iparo
saink ügyét, boldogulását az egyesitett 
erők munkálják.

Voltak ezelőtt is ipartestületok, de 
munkásságuk meddő nr íadt. A legtöbb 
iparos, a saját erejére vé’/t utalva és ki 
lett szolgáltatva az üzleti élelmességnek. 
Az iparost meg ölte az uzsora, a hitelre 
vásárlás. Az értelmi és kézi ügyesség
nek kontárkodással kellett küzdenie. —
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Kiadóhivatal: Iskola-utcza 3.
Lapuik i  h»l- is külföld m in ii i  ugyokb Térsslbta ké p ritiW i t i*

Ilyen körülményhez nem kellett egyéb 
csapás, mint a folyton ismétlődő sztrájk.

Szívesen látjuk, hogy a nyíregyházi 
iparosok szintén belátták, hogy szervez
kedni a fővárosi központhoz csatlakoz
nak kell. Percig sem kételkedünk, hogy 
minden iparos sietni fog a szervezetbe 
lépni és viselni azon csekély kiadást, 
mely ezerszeres kamatot hoz azon elő
nyökben, melyeket a magyar iparosok 
társulása biztosit. A szervezkedési mun
kálat, önzetlen, jó kezekbe van letéve. 
Csak előre tehát s le kell küzdeni a 
közönyt, mely eddig megbénitotta a köz
jóra irányuló tevékenységet.

Előre és mindig előre, hogy legye
nek képzett, vagyonos iparosaink, legyen 
versenyképes iparunk. Ha ezt elérjük, 
oly sok millió nem fog évente külföldre 
vándorolni. Eddig nálunk mindenki az 
ekevasra, a barázdára támaszkodott. — 
Másként lesz, ha teljesülni fog, h ogy: 
A  mesterségnek arany a feneke ! Ez pedig 
csupán az iparosoktól függ. A felvirágzó 
ipar, hatalmas tényezője lesz nemzeti 
vagyonosodásunknak.

Mi hisszük, hogy az iparosok szer
vezete, a munkások szervezetével a 
méltányosság álláspontjára fog a fel-

T Á R C A .
Az Alduna.

Irta: Hlatky Schlichter Miklós. (2)
A m. kir. keleti kereskedelmi akadémia 

Belgrád megtekintése után az Aldunán lefelé, 
Galac felé vette útját. Azt hiszem nem lesz 
minden érdekesség nélkül, ha nehány rövid 
szóval az Aldunát, de különösen a Vaskaput 
ismertetem.

A Duna Belgrádot, illetve Zimonyt el
hagyva, tehát a Száva torkolata után keleti 
irányiján haladva egész Orsováig Magyar- 
ország és Szerbia között képez határt. Báziá- 
son túl a dólmagyarországi hegyek a szerb 
hegységekkel együtt összeszoritják a hatal
mas folyót, itt képezik a 120 km. hosszú 
fenséges, a maga nemében páratlanul szép 
szorost, a Klisszurát, melynek legszebb, leg- 
eíragadóbb szakasza a Kazán szoros, melyben 
a víz mintegy 117 méter szélességre van 
összeszoritva. Az ittlevő nyolc katarakta 
(sellő) azelőtt itt lehetetlenné tette a hajó
zást, a magyar kormány azonban az európai 
Dunabizottság utasításai folytán mélyítés, 
robbantás, a viz színének emelése által át- 
? ^ A 'ó u n á t  a világforgalomnak. A Vas- 

h.PU ™urnu—Sewerinig tart, mely kikötőt 
e hagyva kiterjeszti piszkos szürke hullámait

a nagy román alfölden. T.-Sewerintől Silisz- 
triáig Bulgária és a román királyság között 
képez határt. Partjai mocsarasak, melyek egy
hangúságát nem töri meg csak az itt-ott 
belesietó kisebb-nagyobb folyók, patakok. — 
Itt némely helyen a Duna 3—4 km. széles
ségre is kiterjed. Nagyobb kikötök Silisztriáig : 
román részről Kalafat, Turnu Magurelli (itt 
szakad az Olt a Dunába) Giurgievo (Giurgiu, 
olv. Dzsurdzsu) Oitenica, Kalaras. — Utóbbi 
kikötő Silisztriával van szemben, itt fordul a 
Duna északkeletnek, majd északnak, itt kanya
rodik román földre, elhagyva a határt. Bul
gária nagyobb kikötői, melyek a román ki
kötőkkel szemben vannak: Widdin, Nikopoli, 
(Nikápoly), Ruscuk (Ruscsuk) Tutrakan (Tur- 
tukai, Turtokan) és Silisztria, Utóbbin túl a 
balpartot az oláh alföld, a jobb partot pedig 
a mocsaras, legelőkkel és erdőkkel borított 
Dobrudsa képezi. (Ez az a terület, melyet 
Andrássy Gyula gróf, hogy elzárja a köz
vetlen érintkezést Oroszország és az akkori 
bulgár fejedelemség között, mivel az oroszok 
mindenáron fennhatóságukat akarták kiter
jeszteni az ifjú bulgár államra, Dobrudzsát 
Romániához csatolta (1878. berlini kongresszus) 

Kalarason túl van a Duna jobb partján 
Cserna—Woda (Saligny) ezzel szemben a túl
oldalon Fetesti (Fatera, Fetescsi). Itt két 
hatalmas ágban folyik a Duna; egyik (a 
Fetera melletti) a Borcea (olv. Borcsa ág) a

másik a Nagy Duna-ág. A két hatalmas ág 
melyek egy mocsaras, hatalmas nagy szige
tet alkotnak, Ilirsovánál folynak össze. Ne
vezetes nagy hid az, mely Cs.-Wodát köti 
össze Fetescsivel. Ez a hid kb. 20 km. hosz- 
szu, oly magas, hogy a nagy árbocosok, ille
tőleg vitorlások is elmehetnek alatta. Egyet
len vasúti vágány vezet rajta végig.

Hirsován túl ismét egy hatalmas ág, a 
Maciim ág szakad ki az anvafolyóból, mely- 
lyel Braila felett ismét egyesül. Ezen két ág 
számtalan csatornával van összekötve egy
mással sok kisebb-nagyobb mocsaras szigetet 
alkotva. A két legnagyobb és legélénkebb 
forgalmú dunai kikötő Braila és Galac érin
tése után a Duna keleti irányban folyik tova 
é« Róni orosz kikötőtől kezdve Románia és 
Oroszország között határt képez, illetőleg 
Dobrudzsát északról határolja. Tulcea (olv. 
Tulcsa) előtt a három hatalmas ágra sza
kadva (a Szt. György, Sulina és Kilia ágra) 
és hatalmas deltát képezve szakad posvá- 
nyos szigeteket alkotva a Fekete tengerbe. 
A három ág közül az európai dunabizottság 
a Sulina ágat tette nagyobb gőzösök, illetőleg 
mély járatú hajók számára használhatóvá. Az 
átrakodási forgalomra vonatkozólag jelenté
keny Sulina kikötő, mely közvetlen a tor
kolatnál fekszik és igy dunai és tengeri ki
kötő egyaránt.

Ejsler K áro ly divatárnházában rendkívül nagy választékban kaphatók
és
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vetendő kérdésekben helyezkedni. Ahol 
méltányosság az elv, ott süket fülekre 
nem találhat a komoly intelem. Ez már 
azért is feltehető, mert a munkások is 
be fogják látni, hogy az iparosok tekin
télyes testületével ujjat nem húzhatnak. 
A két szervezet célja épen ezért nem 
a torzsalkodás, hanem a tisztességes 
munkálkodás lesz.

Eltekintve attól, hogy hazánk áldott 
földe, kimerithetlen azon anyagokban, 
melyek ipari feldolgozásra várnak és a 
melyek kifogyhatatlan keresetlorrást je
lentenek ; iparosaink tömörülésének elő
nyei kiszámíthatatlanok. Ha a magyar
országi iparosok hatalmas területe, fel
ismeri valamely nemzeti célnak üdvös 
voltát, a központi jeladásra egy ember
ként lép fel az egész testület, hogy leg
jobb akarata szerint gyakorolja polgári 
kötelességét. Ez annál biztosabbra ve
hető, mert iparosaink mindig hazafias 
érzelmüknek adták tanujelét.

Hogy a megkezdett mozgalom mily 
nagy hatással lesz iparosaink képzésére, 
iparunk fejlődése és közvagvonosodá- 
sunkra, azt a jövő igazolni fogja. Épen 
azért haladó városunk derék iparosaitól 
méltán elvárjuk, hogy a célba vett ügy 
keresztülvitelénél is, méltók maradnak 
eddigi jó hírnevükhöz.

Magyar élhetetlenség.
(F.) Ha a külföldi nagy államok gazda

sági életét szemügyre vesszük, őszinte irigy
séggel láthatjuk, azok hihetetlen magas fo
kon álló gazdasági kultúráját, óriási vagyo
nát, virágzó iparát és kereskedelmét, őszinte 
irigységgel mondotluk, mert csakugyan nem 
nézhetjük egykedvűen azok rohamos, sőt 
szédítő előrehalódását s a mi lassú czamogá- 
sunkat, mely a gazdasági élet minden terén 

jellemez bennünket.
Sokan keresték az okokat, melyek e 

hátramaradottságunkat előidézték s nem szün 
tek meg eléggé hangoztatni épen azokat, 
melyek legkevósbbé működtek közre ezen 
káros állapotok létrehozásán. Említik a tör
téneti tényeket, hogy a mi országunk volt 
mindenkor a kereszténység és kultúra védő
bástyája a kelet felöl jövő veszedelmek 
ellen. Török, tatár inváziónak mi voltunk 
mindenkor ütköző pontja, szinte jégtörő szik
lája, melyen aztán egész Európa többi or
szágai bátran pihenthették le fejüket, semmi 
veszély őket nem érte, az acélos magyar 
kar felfogta és elhárította tőlük a veszélyes 
csapásokat.

S van valamelyes igazsága azoknak 
kik e tényekben találják úgy kulturális, 
mint gazdasági visszamaradottságunk egyik 
sarkalatos tényezőjét. Ám ez azonban csu
pán a múltra vonatkozhatott. A háborús idők. 
midőn a magyarnak egyik kezében mindig 
a kard villogott s csak a másikkal munkál
kodhatott előrehaladás küzdelmeibe, de ezek 
már régen a múlt emlékei. Azóta már mód
jában lett volna a magyarnak sokkalta több 
eredményt felmutathatni, mint a minőt nap
jainkban láthatnak.

Másutt kell keresnünk a hibát. Nem a 
múltban, hanem a jelenben. Nemzetünk ter

mészete az, mely eleve kizárja a gyors fej
lődést, a kulturális előrehaladás meggyorsí
tását. A mi nemzetünkből hiányzik a vállal
kozási szolleni, nem ismeri a nagy kaliberű 
dolgokban rejlő hatalmas teremtő erőt, nem 
mer semmi vállalkozásba fogni, mert erejét 
kicsinynek hiszi, fél minden kockázattól s I 
többre becsüli a kicsiny, de biztos jövedel
met, az aráiytalanul nagy, de valamelyes j 
kockázattal járó nyereségnél. Annyire bele
élte magát ma már namzetiink az ő kicsinyes 
viszonyaiba, hogy szinte kételkedik annak j 
lehetőségében, hogy tőle nagyszabású vala- ! 
mit is kérhetnének. Eklatáns példa erre, 
egy szegedi tarhonya kereskedő esete. Egy 
londoni kiviteli cég kérdést intézett egyik 
szegedi tarhonya kereskedőhöz, hogy meny
nyiért volna hajlandó néki, kiviteli czólokri, 
évenként 50.000 métermázsa tarhonyát szál
lítani. A mi jó szegedi kereskedőnk annyira 
lehetetlennek találta a kérdést, hogy még 
csak válaszra sem érdemesítette a londoni 
világcég kérdezősködő levelét. Miután azon
ban a londoni kereskedő még egy párszor 
megismételte kérdését, végre a mi szegedi 
kereskedőink is megemberelte magát s vá
laszolt. Válaszolt pedig olykópen, hogy első- | 
sorban a londoni kereskedőt jól összeszidta 
hogy tartson mást bolondnak s nem őt, mert 
annyi tarhonyája talán még az Úristennek 
sincsen, nemhogy őneki.

A londoni kereskedő ekkor egv szerb 
cégház fordult s azóta a tarhonyát Belgrád- 
ból szállítják Angliának, ami kereskedőnk 
élhetetlensége kövrdkeztében.

De nemcsak a kereskedelem terén ta
pasztaljuk azt az élhetetlenséget. Városunk
ban is évek óta folytatják a bolgárok a 
konyhakertószetet anélkül hogy a tönk szé
lére jutott gazdálkodók részt kérnének bu
sás jövedelmükből. Ki gondolt avval hogy 
ezek az emberek évente 19, mond tizenki
lenc millió koronát visznek haza saját or
szágukba. Ennyivel gyarapítják nemzeti 
tőkéjüket, a mWtáfbnkra.

Még nagyön sok hasonló dolgot hoz
hatnánk fel mai cikkünk magyarázata képen 
de ezek valamennyije annyira közismert 
hogy szinte felesleges munkát végeznének 
annak újbóli feltálalásával. Mindenki tudja 
ezt és senkinek sem jut eszébe ezen lehe
tetlen és káros viszonyokon segíteni, azokat 
orvosolni.

Pedig már Stuárt Mi 11 a neves közgaz
dász is megmondotta, hogy a melv ország
nak nincsen kivitele, tehát a melyik nemzet 
abból él, amit saját maga otthon produkál 
s amely a bevétalót nem tudja kivételével 
arányba hozni, az előbb utóbb elszegényedik 
tőkéje mindig csak kivándorolván, s a pusz
tító tönköt el nem kerülheti.

A mi gazdasági mérlegünk pedig már 
évtizedek óta pasziv, vagyis a bevitel jóval 
felülmúlja a kivitelt. S igv nem csodálhatjuk 
ha a régi Európa ólóskamarája hovatovább 
kiürül s az üres tarisznyánál nem marad 
egyebe a magyarnak.

Mindezt pedig nem azért mondottuk el 
mintha örömünk tellenók abban, hogy milyen 
élhetetlenek vagyunk, miképen nem tudunk 
együtt ha'.adni a korral minő botfülüek va
gyunk a kor intelmei iránt, hanem azért 
hogy megszívlelve ezen tanításainkat, ha 
még lehetséges jó útra térítsük a mi szere
tett véreinket. Hiszen már cikkünk elején 
megmondottuk, hogv őszinte irigységgel te
kintünk a gazdag külföldi államok háztartá
sára s csak azt szeretnék, ha ez az irigysé
günk a jövendő alakulatok után jogosan a 
mindnyájunk előnyére megszűnhetne.

keVme^e^o-, 9 e uWds*z,\\\ó - és
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Fest bármilyen spineket, tisztít 
női és férfi ruhákat, függönyö
ket, himzás ás napernyőket, kez- 
tyliket, pSisseroz pongyolákat, 
gyerrnekruhákat és fodrokat a 
legjutányosabb árban

Séta a városban.
Szerkesztő ur, a nyári éjek láza,
Varázsa engem is úgy elfogott,
Hogy ákáclotnbos városunkat járva,
Vers lesz belőle, bármihez fogok.
Epém, mint langyos, rózsaszínű láva 
Eiernyed és zsómbelni nem tudok :
Sétám a júliusi éjszakába’
Álmokba fül, bármerre fordulok.
Ilyenkor rózsás fellegeknek lálom 
Nyíregyházán az utaink porát.
S bár egy réteg humusz a szempiliámon, 
Csaknem dalolva rohanok tovább. 
Eímólázok a röpke talyigákon,
Miként rohannak utainkon á t ;
S ha jő a zápor, rögtönzött gondolámon 
Keresem eltűnt otthonom nyomát.
És akkor is költői rettegéssel 
Nyitom fel szobám ajtaján a zárt, 
Mivelhogy nálunk csöndes nyári éjjel 
Vár egy valaki, kit senkise várt.
Minden szobának van egy betörője 
Akit soha, senkise csip nyakon :
Mig álmából ébred a rendnek őre,
Elillan ipsénk ajtón, ablakon.
S hajön a regg és kedvünk szottyan arra, 
Hogy bojárjuk a Károlyi-teret,
Kerékpár száguld tőlünk jobbra-balra 
S lábunk tiporják szót a kerekek. 
Segítségért hiába ordítoznánk,
A jajveszékelés itt nem segit.
Hiába rívunk: engedjetek hozzánk 
A rendnek rejtverejtett őreit 1 
Menekülve hagyjuk el ezt a várost,
A Sóstón hátha jobb lesz a sorunk ! 
Megrohanjuk a kisvasút pénztárost 
S rohan velünk bűzös kis motorunk.
De hajh, oda künn újabb bosszúság v á r :
El van foglafva minden kis kabin . . . 
Vagy leülünk a korcsma asztalánál,
Vagy sétálunk a tópart utain.
Ámde amott egy harapásnyi vajnak 
Retekkel szinte kincs az ára,
Emitt sincsen vóge-hossza a bajnak:
A kémónyfüst tüdőnket elcsigázza.
Sivár a part, hepehupás az útja ;
Csak a tehén bőg rajt’ keservesen. 
Rozzant a csónak, deszkáján bebújva

a p e r n y ő k e t  k o h n  ig n A t z *
a legolcsóbban lehet vásárolni

K
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Elönt a víz s kiszállunk nedvesen. 
Cigányzene, ha fel-felcsendül néha,
Egy két akkorddal be is fejezi.
Elég cigány — úgy látszik — itt a bóka, 
Mivel fizetség sosem kell neki.
A mulatság legforróbb nyárközépen 
Befagy, táncosnő alig egy akad,
Az is csupán a konyha szögletében 
Tipeg, tányért törülve azalatt.
,Jerünk, jerünk csak a városba vissza !‘‘ 
sóhajt busán az életunt család.
Ha szél nincs, a levegő ott is tiszta 
S valamit látunk mégis legalább. 
Elnézhetjük a luteránus tornyot,
Hogyan kendőzik ócska homlokát 
S ha a vasútra vezetett a sorsod,
Ott is szemlélhetsz majd egy uj csodát. 
Most ópitnek egy díszes indóházat,
Hogy majd, ha tán halálra nntad itt : 
Szép helyen mondhasd Nyíregyháznak 
A búcsú vig, ujjongó szavait . . .

Ritka alkalom, l;!;::;;,,:;";
végett kénytelen lévén helyiségemből 
ideiglenesen kiköltözködni, tudatom, 
hogy az összes raktáron levő' divat
cikkeimet, szöveteket, deléneket, 
zefireket, kartonokat folyó junius 
hó 14-től kezdödöleg m é l y e n  l e 
s z á l l í t o t t  o lc s ó  á r a k o n
árusítom. Barclietokat, téli kendőket
minden elfogadható árakon.

Maradékokban nagy választék !

UngárLipót
— Telefon 63. —

( zletemet ideiglenesen junius 
hó 25-től szeptember 1-ig Városház
tér 4. sz, a \  ersenyáruház helyisé
gébe helyezem át,

*  0  0  $  $Ij 0 0 0 0  0 0 ) t! !* J !* H + ji+ J I$ l

Levét a Szerkesztőhöz.
Nyíregyháza, 1909. jul. 1.

Tek. Szerkesztő Úr !

Mint b. lapjának olvasója, azt tapasz
taltam, hogy a „Szabolcsában ké»zséggel 
enged teret a gazdasági érdekek előmozdítá
sát célzó közleményeknek. Ezt tudva, tiszte
lettel felkérem, hogy jelen soraimnak helyt 
adni szíveskedjék.

Azt tapasztalaik, hogy Nyíregyháza vá
ros helyesen gondolkodó közönsége, felfogta 
a szőlő- és gyümölcstormelóe hasznos voltát, | 
szolötelepeket alakit, nemes gyömölcsfákat ! 
tenyészt. Ennél nemesebb, hasznosabb fog- [ 
a -ozást nem is gyakorolhat ezidószerint, 

mert a szóiö és gyümölcs nagyon kifizeti a 
a re<* iordiiott költséget. De nálunk a szőlö- 
eiepitos, annak okszerű kezelése, nemcsak 

jövedelmezőségi, hanem szépészeti köze- 
tekintetből is történik. Vannak 

szólóink melyekbe díszes és kényelme, nagy

költséggel létesített nyaralók foglalnak he
lyet. Innen van, hogy nálunk egy vékásnyi 
szőlő ezreket ér.

Sajnos, hogy nagy költsóggol létesített, 
nagy értéket képviselő szülőinket a hosszas 
esőzés után a peronospora pusztítja. Az in
telligens szőlőtulajdonosok vódekeznok eme 
pusztítás ellen s az eredmény már most is 
meglátszik. De vannak, akik vagy nem per
metezik peronosporás szőlőiket, vagy felüle
tesen és csak azért permeteznek, hogy a 
birság alól elvonhassák magukat. A várme
gye már régen alkotott szabályrendeletet, 
mely a permetezést kötelezővé teszi, — de 
mit tapasztalunk ? Azt, hogy egyesek nem 
törődnek saját érdekükkel, a szabályrendelet 
rendelkezésével, a védekezést nem teljesítik 
kellően, ez által a p >ronospora felléptét, ter
jedését elómozdöják s általa a védekezők 
termését kockára teszik.

Ha van szabályrendelet, gondoskodjék 
| a városi hatóság annak betartásáról, mert 
: nem elég szabályrendeletet alkotni, hanem 
! azt be is kell tartani, amit azonban Nyír

egyházán nem tapasztalunk, dicséretére a 
j városi magistrátusnak, nagy kárára a szőlő

tulajdonosoknak. Ezúttal ennyit.

Tisztelettel
Egy szőlőtulajdonos.

Levéltáraink rendezéséhez,
A kereskedelemügyi magy. kir. minis- 

tér, egy felmerült eset alkalmából azt mondja: 
.Sajnálattal értesültem, hogy munkálkodá
sunkat rendkívül megnehezíti, sőt bizonyos 
fokig a várt eredményt teljesen kizárja az a 
körülmény, hogy a legtöbb törvényhatósági 
levéltár rendezetlen.*

Nem az a kérdés, hogy milyen alka
lomból szól eként a minister, hanem az, hogy 
egy minister eként nyilatkozik a törvényha
tósági és hozzátehetem, hogy a városi levél
tárakról is.

Legyen országos intézkedés, vagy ma
gának a törvényhatóság, talán olyan eset a 
városnak életében merül fel, hogy saját le
véltárából kell valamely fontos ügyet kike
resnie, nem képzelhető boszantóbb, olykor 
károsabb dolog, mintha az illető levéltár 
rendezetlen állapotban van.

Aki a hivatalos ügykezelésről csak némi 
fogalommal bir is, be fogja látni, hogy le
véltár nélkül helyes ügykezelés nem is kép
zelhető. Epén ezért sajnos dolog, ha egy 
minister eként nyilatkozik a hivatalos levél
tárak kezeléséről. Ismétlem, hogy egy tör
vényhatóság, vagy város ügyei körül telje
sített minden intézkedésnek összes fonala a 
levéltárba fut Össze. Sok ügynél a levéltári 
adatok képezik a kiindulási pontot, majdnem 
minden esetben, legalább rendes ügykeze
lésnél, a levéltár az, mely hü tükrét adja 
vissza az elintézett, úgy elintézés alatt álló 
ügyekben teljesített intézkedéseknek.

A törvényhatósági, városi ügyek veze
tésénél rendkívüli nagy bonyodalmat szül
het, sok utánjárást okozhat a rendezetlen 
állapotban levő hiányos levéltár, de az 
ügyes-bajos emberek is tömérdek kárát érzik 
annak, ha folyamatban levő, részben befeje
zett ügyeik írásbeli tartozéka nincs gondosan 
megőrizve az illető levéltárakban. A mi né
pünk még nincs odáig fejlődve, hogy saját 
és családi irományait megbecsülni, annak 
értékét felfogni képes volna. Ha olyan ügye 
merül fel, melynél magát tisztáznia kellenp, 
ha érdekének meghívásáról, az igazság kide
rítéséről van szó, csak a levéltár szolgál
tatja be azon adatokat, melyeknek az érde
keltek által kellett volna megőrizve lenniük.

Ha a levéltár rendezetlen, vagy hiányos, 
meg van nehezítve az ügyek elintézése a 
tisztviselőre nézve, de a magát igazolni nem 
tudó felekre nézve tömérdek kár származ
hat a rájok nézve fontos iratok lel nem ta- 
lálhatása miatt.

Nemcsak közigazgatási, ügykezelési, ha
nem sok más tekintetből is kiváló szolgálatot 
tesznek a rendben levő levéltárak. Ha a 
levéltárak rendezetlen, vagy hiányos állapot
ban vannak, sok közhasznú és tudományos 
kutatás meghiúsul s hiányzani fognak a bizo
nyító erővel bíró fontos adatok és helyettük 
feltevésekkel küzd és bajlódik a biztos ala
pot kutató ember.

A helyesen kezelt, rendben levő irattár 
tlenkbe tárja a múlt eseményeit és tanulsá
gos adatokkal gazdagítja a jelenkor kutató
ját. A teljes levéltár kiindulási pontja, forrása 
a tudományos munkáknak, egyes városok 
töriéneio megírásának. A tudományos ember 
lelki gyönyörűséggel böngész a megsárgult 
acta csomók között, melyeknek a holt betűi 
a múlt eseményeit híven beszélik el neki.

Igazán nem képes az ember kellően le
írni, hogy ügykezelési és tudomáuyossági 
szempontból minő nagy becscsel bionak a 

i kellő rendben tartdtt, gonddal kezelt levél- 
j ^ rak  s épen ezért nem tudom én megérteni 

azt a nagy fokú késedelmet, mulasztás*, mely 
a miniszter ajkára adta az elöljelzott sza
vakat.

Levéltárainknak nemcsak az a na^y 
hibájok van, hogy rendezetlenek, és hiányo
sak, hanem az is, hogy a bennük elhelyezett 
okmányok, iratok kiállítására vajmi csekély 
gond fordittatik napjainkban is. Az ügyek 
hűtlen előadása, kezdetleges írásbeli gyakor
latként összetákolt, nyelvtani szabálytalansá
goktól hemzsegő iratok képezik a mai levél
tárak legtöbb beadványait.

Kérdem, de bárki is azt taiasztalja, 
aki levéltárba fordul meg, hogy nem az 
ügykezelés, nem az egyes tisztviselők mun
kásságának szegénységi bizonyitványai-e a 
levéltárba elhelyezett hiányus, felületes és 
rossz magyarsággal összetákolt, olvashatlan 
íratok ?

A levéltárak fontosságát legalább nap
jainkban kell belátni, és úgy intézkedni, hogy 
a levéltári adatok rendeztessenek — ha lehet 
— pótoltassanak és olyan iratok kerüljenek 
oda, megőrzés végett, melyek jövőben azon 
hasznos szolgálatot tehessék, ami tulajdon- 
kópeni rendeltetésük.

Ezért tartom ón fontos intézkedésnek, 
hogy Nyíregyháza város gyakori költözködés 

, ált“! összekuszált levéltárát az újabb költö- 
j zésekor rendezni fogják.

A aj ha a törvényhatóságok, többi váro
sok és nagyobb községek is követnék e 
példát.

HÍREK.

E l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s .
Az uj évnegyed alkalmával tisz

telettel kérjük olvasóinkat, szíves
kedjenek előfizetéseiket megújítani, 
nehogy a lap szétküldése akadá
ly okba ütközzék.

Vármegyénk tanügyi állapotáról dr. Wilt 
György kir. tanfelügyelő f. hó 8-án tette meg 
szokásos jelentését a közigazgatási bizottság 
ülésén. Eszerint a kir. tanfelügyelő az elmuit 
hó lolyamán meglátogatta a kát császár

L

Előrehaladott idény miatt napernyők, S  T E  E l i  Sándor, i
Ü l O U S O k ,  t u r i s t a  ingek  m elyen  le s z á llító it  .árban, úri, női, d ivatáru ii/.{etéb'‘U. Pazonvi u. 2. s



4 S Z A B O L C S * 1909. julius 10.

szállási közs. tanyai iskolát, molyról konsta
tálta, hogy az elhelyezés modern, az ered
mény megfelelő. Meglátogatta a nagyhalászi 
három tanitÓ6 ref. iskolát, hol az elöljáróság 
Ígéretet tett arra nézve, hogy a község tan- 
ügyét községi utón fogja rendezni. Jelen 
volt a kir. tanfelügyelő a bökönyi zugiskoia 
ügyének tárgyalásán. Panaszkodott, hogy a 
szülők nem tar ják be a zugiskolákról szóló 
szabályrendeletet. Megkereste az alispánt, 
hogy ezügyben kellő szigort alkalmazzon. 
Rósztvett a helybeli és kisvárdai polgári is
kolák vizsgálatain, melyeken megfelelő ered
ményt tapasztalt. Sajnálattal jelentette, hogy 
a miniszter a helyb. polgári leányiskola ki
bővítésére kórt segélyt fedezet hiányában 
nem biztosíthatta. Rósztvett a kisvárdai rk. 
tanítók köri gyűlésén és a helyb. állatvédő 
egyesület évi közgyűlésén. Ürömét fejezte 
ki, hogy a tanitók minden alkalmat megra
gadnak ismereteik gyarapítására és mindent 
elkövetnek az állatvédelem, különösen a 
madarak megvódelmezése tárgyában; sok 
tanköteles gyermek tagja az állatvédő ligá
nak. E téren különös munkásságot fejtett ki 
Bállá Jenő v. tanácsnok és Kubacska István 
nyiregvházai ev. tanitó.

Egy éjjeli zene variátiói. Újságírói köte
lességünkből kifolyólag lapunk múlt heti szá
mában szóvá tettük azt a szájról-szájra járó 
hirt, mely városunk egyes köreit heteken 
át izgatta s melynek veleje az volt, hogy 
egy úri társaság éjnek idején cigányzene 
kíséret mellett vonult el a gör. kath. temp
lom telkén álló feszület előtt, m-lynek sze
renádot adott és pezsgővel kinálgatta. Erre 
a szóbeszédre pusztán erkölcsi szempontból 
felhívtuk a rendőrség figyelmét, derítse k i : 
igaz-e ez, vagy nem. Ha igaz, akkor kutas
sák ki a tetteseket, ha nem igaz, cáfolják 
meg hivatalos utón. A rendőrség — igen 
helyesen — eleget tett felhívásunknak. Vizs
gálatot indított, mely kiderítette, hogy egy 
éjszakán nagyobb társaság mulatott a Pan
nónia kávéházban hajnalig. Hajnalkor 'ci
gányzene kíséret mellett vonult ki az utcára, 
de — a vizsgálat szerint — botrányos maga
viseletét nem tanúsított, vagyis a feszületet 
mulatozásai közepette figyelmen kívül hagyta. 
Ezzel tehát valamennyire rendben volna a 
delog, ha közben egy kellemetlen intermezzo 
meg nem zavarta volna. Az történt ugyanis, 
hogy egy helybeli lap í. hó 6. és 7-iki szá
maiban neveket kevert bele a rendőrileg 
még akkor nem tisztázott pletykába, olyan 
neveket, amelyeket mi nem említettünk, de 
a vizsgálat előtt nem is volt szándékunkban 
említeni. Meg is interjuolt ez alap két urat, 
akik természetesen megbotránkozva utasítják 
vissza a vádat, sót a konkurrencia kezét lát
ják a hir terjesztésében. Ez a vád bennün
ket már azért sem érinthet, mert hiszen, ha 
a Nagykorona kávéház az a bizonyos kon
kurrencia, eléggé fed bennünket az a pörös- 
ködés, melyet egy nem keresett,* de ki nem 
kerülhetett esetből a Nagykoronával szem
ben folytatunk. Mi sem a mulatóhelyisóg ne
vét, sem a tetteseket meg nem neveztük : 
mindezt ama bizonyos helyi lap cselekedte, 
belehajszolva tiszteletreméltó egyéniségeket 
L-ktelen hangú nyilatkozatokba. Hogy a 
.Népszava" irt, vagy nem irt a dologról, 
ahhoz semmi közünk, mi nem kutatjuk a 
hireket több száz kilométernyi távolságban. 
Amit hallottunk, megírtuk, amit igazolt belőle 
a rendőrség, közreadjuk. Eközben az újság
író se gyáva, se féreg nem lehet. Vagy tör
tént botrány, vagy nem. Azért van a ren
dőrség, hogy azt kiderítse s amig ki nem 
deríti, ne kiabáljon az, akinek nem ég a 
háza, mert még azt találják hinni, hogy ég. 
Ha pedig valaki azt véli, hogy múlt heti 
cikkünkkel megrágalmaztuk, szólítson minket 
a törvény fóruma elé, állunk elébe !

Uj tarifa a táviratoknál. Németországba : 
az eddig 6 fillérben megállapított szódíj julius

1-tól kezdve 7 fillér, a díjminimum pedig 
(60 helyett) 70 fillér; Bulgáriába a szódíj 
(20 fillér helyett) 18 fillér; Dániába: (25 1. 
helyett) 23 fillér; Montenegróba: (12 f. he
lyett) 13 fillér; Nagybritánniába : (30 f. helye ti 
28 fillér; Olaszországba: (20 f. helyett) 19 
fillér; a határszéli forgalomban fönnálló ked
vezményes dij megszűnik ; Romániába (12 f. 
helyett) 10 fillér; Szerbiába (6 fillér helyett)
7 fiilér; a díjminimum (60 fillér helyett) 70 
fillér, stb. Az egyéb változásokról az uj Ta
viró Tarifák, valamint a hivatalos Tarifa!: - 
vonat ad felvilágosítást, amely utóbbit bár
mely postahivatalnál példányonként 10 fil
lérért meg lehet szerezni.

Az országos katholikus nagygyűlés aug.
29., 30. és 31-én Szegeden lesz megtart\a.
A Szabolcmiegyéből részt venni kivánók köz
vetlenül forduljanak az országos katholikus 
szövetség budapesti irodájához (IV. Feren- 
ciek-tere 7.)

Hymen. Sajovic Ferencz máv. mérnök, 
Sajovic Mátyás, Pálffy Miklós herceg ura
dalma mérnökének fia és néhai galaníai 
Balogh László leánya Giziko e hó 6-án ts  
küdtek egymásnak örök hűséget Nagybecs- 
kereken.

Egészségügyi jelentés. Mo t adta ki e
főorvosi hivatal a megye május haváról 
egészségügyi jelentését. A műit évvel szem
ben javulás mutatkozik, mert akkor 10 ezer 
lólekre 256, most pedig 233 halálozás esik.

A földmivelésügyi minister elrendelte, 
hogy a kókusz olaj, margarin és más hozzá 
hasonló készítmény forgalomba hozásánál 
sem a ,,vaj sem a ,,zsir“ szót használni ne 
lehs-sen.

Helyes intézkedés. A beiügyminister el
rendelte, hogv az öngyilkosságok eseteiben, 
úgyszintén talált hulláknál a temetést csak 
is ügyészségi engedélylyel lehessen mi-g- 
t irtani.

Uj kultúrmérnöki felügyelőséget állított
fel a földmivelésügyi minister Máramams- 
szi<í6ten, melynek kerületébe Szabolcs me
gyét is beosztotta.

Uj iskola. A kótaji szőlőben államsegit- 
sóggel uj iskolát építenek, melyre jul. 22 ig 
lehet pályázni. Felvilágosítást az isko'a- 
szék ad.

Bérbeadás. Rakamaz vadászati jogát jul, 
20-án, Zalkod pedig jul. 24-én bórbeadja.

Szabadságolás. Kertész Bertalan főkapi
tány 3 heti szabadságát megkezdette. Helyet
tesíteni Juhász Etele alkapitány fogja mától 
kezdve.

Barász Miklós , akadémiai festőművész 
befejezte gróf Vay Adám kópét, melyet nála 
gróf Vay Gábor főispán rendelt meg. Meg
tekintettük a festményt, amelyet igen sike
rültnek tartunk, mely felett a főispán is a 
legnagyobb elismerését fejezte ki. Megfesteni 
ezenkívül a főispán és polgármester képét 
is s azon kívül városunk több kitűnősége tett 
nála rendelést. A fiatal nagytehetsógü művész 
városunkba nyaral és az őszön Párisba megy 
tanulmányútra.

Képviseleti gyűlés volt tegnap a város
nál, mikor is a vendéglőkről és kávéházak
ról szóló szabályrondelet azon pontját, hegy 
templomok környékén ilyeneket felállítani 
nem lehet, oda módosították, hogy a távol
ságot a tanács esetenként mérlegelje. — A 
Sóstó építésének tervezetét elfogadták, annak 
ellenőrzésével Pazár Istvánt bízták meg. A 
munkálat jövő májusra átadandó lesz. — A 
községi iskolaszékben és az ipariskola fel
ügyelő bizottságában megüresedett tagsági 
helyre Bállá Jenőt küldötték ki.

A polgári leányiskola építése ügyében 
a miniszter leirt, hogy az államsegélyt ezidö- 
szerint fedezet hiányában nem íolyósithatja. 
Enólkül pedig a posta nem veheti át a régi 
épületet, melynek megvizsgálására f. hó 15-én 
a posta részéről Kolozsváry Endre igazgató

és Bierbaum János tanácsos városunkba 
érkezik.

Dr. Bergstein Emi! meghalt. Még nincs egv
hete, hogy örömmel registráltuk a hirt. mely 
városunk szülötteiről : a két Bergstein fiú si
keres munkálkodásainak eredményéről számolt 
be, hogy az idősebb Emil, a nyíregyházi fő- 
gimuasium isko'aorvosává választatott, a fia
talabb Béla pedig a „Társadalomtudományi 
társaság* 200 koronás pályadijját nyerte el 
közgazdasági mu'k íjával. — Még esik négy 
napja, hétfőn este is itt láttuk szülei körében 
Emil doktort, s ma már azt a megdöbbentő és 
szinte hihetetlennek látszó hirt vesszük, hogy 
Dr. Bergstein Emil csütörtök este a Dérner 
klinikán tüdőgyulladásban meghal: — Megáll 
az ész a gondolat kiszárad az agyban, ha a 
sors rejtelmén akarna tanakodni. — Életerősen, 
az egész életén áthúzódó ambitiónak ezer re
ményének, minden vágyának valósulásáuál 26. 
évében törte derékon a halál. Hétfőn este uta
zott vissza Bud«pestre, hol a Dirue -féle ba- 
baképzőn assistenskedett, s kedden jött a táv
irat, mely a hirtelen súlyosan megbetegedett 
fiúhoz hívja a szülőket. Bergstein Adolf, a ter
mény és áruraktár igazgatója feleségével azon
nal vonatra ült, de már este 10 órakor igen 
erős láztól gyötörve, eszméletlen állapotban ta
lálták fukat. Szerdán állítólag javult állapota, 
mig csütörtökön ismét visszaesett, mígnem este 
már elhagyta testét az oly nemesen érző lelke, 
Gimnáziumi tanulmányait városunkban sikere
sen elvégezve az orvosi egyetemet látogatta, 
hol renditiietlen szorgalommal párosult ambi- 
tióval tehetségének számos jelét adta. — Az 
egyetemen dicséretes eredménynyel szerzett 
diplomájáve! a budapesti Bródy Adél gyermek 
kórházban, majd a szün dőkbeD, a helybeli Er
zsébet kórházban, nng legutóbb a Dauer bá- 
baképzén fejlesztette tanulmányait, mignem a 
helybeli főgimnázium tanácsa iskolaorvossá vá
lasztván meg a jövő tanévre, — szülővárosá
nak javára akarta, tudományos képzettségét 
hasznossá tenni. Es ma mindez már Csak a 
multté, ma az életerős, szép száll ember te te 
hideg, ajkáról már nem halljuk a nemes ambi- 
tiója fakasztotta szeobnél-szebb terveket, me
lyekkel az emberiség javát akarta, nem él
vezzük azt a sok kedves humorral átszőtt 
epizódot, melyekkel egyetemi életéről mesélve, 
oly számtalan derűs órát szerzett környezeté
nek. Szüleivel1 testvéreivel, nagyszámú rokon
ságával együtt bánkóduuk, együtt keressük a 
vigaszt a Mindenható akaratban. Ma már csak 
emlékezünk, fájó szívvel próbálunk megnyu
godni a megváltozhatatlan sorscsapásba, ma 
már csak könnyező szemünkkel kísérhetjük 
utolsó útjára a kedves halottat a? örök emlé
kezés fénylő fáklyájával szivünkben. — Lap
zár.akor vesszük a hirt, hogy Bergstein mér
gezéssel siettette halálát.

Jubileum. Tóíh József gyürei körjegyzőt 
a Szaboicsvármegyei jegyzői egyesület Einö- 

j két érdemdús közszolgálata 30-ik évfordulója 
alkalmából a járás tisztviselői s jegyzői kara 
f, évi julius hó 25-ikón nagyszabású ünnepség 
keretében üdvözli. A jubileum iránt megye- 

l szerte nagy az érdeklődés.
A Debreczeni Dalegyiet Nyíregyházán. F. 

hó 3-án szombaton este kedves vendégei 
voltak városunknak. A Nyíregyházi Dalegyiet 
meghívására ugyanis ekkor rendezte hang
versenyét a Nagykorona dísztermében a 
fényes múlttal és szintolyan fényes jelennel 
dicsekvő Debreceni Dalegylet. A mi dalosaink 
igen melegen fogadták debreceni kollegáikat 
és egész itt idézésük idején minden lehetőt 
elkövettek, hogy az ország első dalegylete 
jói találja magát városunkban. Kedves fogad
tatás volt az állomásnál és feledhetetlenül 
kedélyes volt a hangversenyt követő társas, 
vacsora és a rögtönzött tánc, melyben ala. 
posan megforgatták gavallérjaink a Debre
cenből átrándult hölgyeket. A társas vacsora 
alatt keserű megemlékezések hangzottak el 
városunk müveit, úri közönségéről, mely ez-

FrpiQlpr QimnTI MvÍTPrrvtlá7H Ajánlja dúsan felszerelt, kizárólagos szőnyegáru raktárát, 
MDIulul 011111111 líjlitjgjUflúu. ahol mindennemű szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők,
| Nagyraktár vízmentes kerti ernyők- linóleumok, gyökérszőnyegek, valódi besztercebányai gyapot-;
| . " 5ni8rU 8“ !L  , qo P°kr<»cok .a  legolcsóbb árakban beszerezhetők. -  U gyanott'

levő b e te g -to ló k o c s i jutányos árban eladó, j



!tnl tényleg nagyot botlott azzal, hogy cser- 
l1P(1 h,i:yta derék dalegylotünkef, melynek ! 
la. j ii kimerülésig menő fáradozást tanusitot- 
Ulk vendégek fogadásában.

A szalmafonó tanfolyam kiállítása. Vasár
nap o hó 4-én nyílt meg a szalmatonó tan- 
loivain kiállítása, hogy Nyíregyháza közön- 
segeinek bemutassa az idén is e hasznos és 
művészies háziipari ágban tett előhaladását. 
Azt hittük, hogy a kiállításon e két óv óléit 
me'kezdett vállalatot úgy erkölcsi, mint 
anyagi tekintetbeu pártfogolni fogja váro
sunk közönsége — s ezt el is vártuk volna 

ehelyett azt tapasztaltuk, hogy az első 
nap érdeklődését csakhamar közöny váltotta 
fal. Pedig azok, kik a kiállításon nem voltak, 
csak sajnálhatják, hogy nem láthatták az 
álért eredményeket. A dicséret Kürthy Erzsé
bet urteányt, a városi tanfolyam vezetőjét 
érdemli mog, különösen ki mellett Szilágyi 
Emma urleány segédkezett. Az ő fáradságos 
munkájuk eredménye volt a kiállítás, melyen 
a legegyszerűbb szalmakalaptól a legfino
mabb ízlést is kielégítő női kalapokat láthat
tunk. A kiállítás elrendezése is művészies 
ízlésre vallott és akik csak láttak, mind a 
legelismeróbb hangon nyilatkoztak róla. Az 
idén 4 tanyán tartották a tanfolyamot, me- 
lyot jövőre fejleszteni fognak. Nyíregyháza 
város tanácsa beiátta ennek a tanfolyamnak 
szükségességül, akkor, midőn nagymérvű tá
mogatásával lehetővé tette a tanfolyam lét
rejöttét, de mivel mérhetetlen fontossága 
van a szalmatonó iparág teremtésének es 
annak művészies irányú fejlesztésének, ne 
zárkózzék oi közönségünk oly vállalattól, 
mely váro-uukbau vau s melynek tagjai 
városunk szülöttei, minden izében magyar. 
Ila az érdeklődés melegebb lesz, hizonnyára 
nagyobb lesz a siker is, mert pártolás nél
kül nem állhat fenn semmi.

1909. julius 10. _________________

Nyomdászmulatság. Már a múlt évről is 
kellemes emlékek maradtak meg közönsé
günk emlékezetében a nyomdász mulatságról, 
amit az bizonyít legjobban, hogy a ma egy 
hete rendezett nyári mulatság helyiségét, 
dacára annak, hogy az más összejövetelekkel 
egyidejűleg rendeztetek, zsúfolásig megtöl
tötte a közönség. A műsor pedig változatos 
volt és a szereplők messze kimagaslottak a 
műkedvelők nívójából. Bevezetésül Kacsait 
bandaja igen ügyesen játszotta el a Magyar- 
indulói. Második számul Friedmaun Ernő 
Morris Rosenfeldnek a szabóból lőtt költőnek 
a verseiből szavalt el egy párt saját fordí
tásában. — A viharos tetszés honorálásaként 
saját szerzeményű verseiből is adott elő, a 
melyek szintéu nagyon tetszettek. Utánna 
Feldmann Ferenc adott elő oifeumi kupiókat 
a tőle megszokott ügyességgel. Kazimir Károly 
Rudnyánszky Gyáváját szavalta ei, felszínre 
hozva a rendkívül nehéz, mély értelmű d átnai 
költemény minden szépségét. Gregori László 
a Tót táncmesterrel aratott zajos derültséget. 
Kresztyaukó György helyi kupiéi annyira 
tetszettek, hogy a régebbi ketotüokkel is 
elő kellett hozakodnia. Dancziger Andor ha
talmas bariton hangjával elenekelto Papp 
Zoltán legújabb nótáját, a Rózsit, majd a 
Sorrentói emléket és az Orgona virágzik-ot. 
Kz után a fiatalság táncra perdült és jókedv
vel ropta világos ktviradtig.

Beszállásolás A kassai honvéd husi 
red első osztálya a napokban városunkh 
kőzett és a vásártéri istállókká szállásol! 
*1- A gyakorlatozna nap-nap mellett fi 
ami azonban a legénységet nem faraszt 
mert tegnap éjjel is a rendőrség egy ki:
‘lacsempeszeten csipta rajta őket.

Eladás Az ág. ev, egyház eladja hu 
is olaját, f eltételek a hirdetési rovatul
olvashatók.

„ S Z A B O L C S *

Meghívó. A Nyíregyházi Városi Dalegylet 
1909. évi julius hó 18-án, vasárnap d. e. 10 
órakor a városháza nagytermében rendes évi 
közgyűlési tart, melyre az összes tiszteletbeli-, 
pártoló- és működő dalegyleti tagok hazafias 
tisztelettel meghivatnak. Tárgyai : l. Elnöki 
jelentés. 2. Titkári évi jelentés. 3 Számvizs
gáló bizottság jelentése. 4 Tisztikar lemon- 
dá'.a T» Indítványok. Nyíregyházán, 1909. jul. 
hó 9 Dr I’rok Gyula elnök, Fazekas János titkár.

Áll. s. községi és felekezeti tanítók figyel
mébe. Felmerült esetből kifolyólag a nmeit, 
vallás és közoktatásügyi ni. kir. miniszter 
88041—09. sz. rendeletével értesítette a kir. 
tanfelügyelőket, hogy az egyes tanítók részere 
a m kir. vallás és közoktatási tárca terhére 
folyósított magasabb fizetés, valamint évötödös 
pótlék és fizetéskiegészitési állemsegélyek után 
az 1875. évi 32. t.-c. 28. és 29. szakaszai 
értelmében járó orsz. tanítói nyugdijintézeti 
járulékok az eddigi gyakorlatnak megfelelően 
hivatalból, vagyis minden külön kérvényezés 
nélkül fognak az illető tanítók terhére az ille
tékes kir. adóhivatalnál előiratni. Mindazonáltal 
ha ezen nyugdijintézeti járulékok netalán ke
zelési tévedésből a magasabb fizetés, évötö- 
dös pótlék és fizetési államsegély után azok 
folyósitásától számított egy éven belül elő netn 
íratnának, illetve az előírás elrendeléséről ér
tesítést az illutő tanító nem kapna, felhivatnak 
az iltetékes tanerők, hogy ezen kivételes ese
tekben nyugdíjigényüknek megfelelő rendezé
sét ezen kir. tanfelügyelőség utján külön-külőn 
szabályszerűen kérvényezzék. Szobolcsvárme- 
gye kir. taníelügyeiőségc.

Tovább a megkezdőit utón. Dömötör 
György fáradozása egyre nagyobb eredmé
nyeket mutat fel. Vasárnap Hajdúböszörmény
ben tettek az emberek érveléseinek hatása 
alatt ünnepélyes fogadalmat a pálinka ivás 
abba hagyására.

Köszönetnyilvánítás. Korocz Jószef lurai 
református lelkész 4 koronát adott a rendör- 
sególyzö egyletnek, melyért az elnökség ez 
utón mond köszönetüt.

Iskolaépítés. A nyíregyházai statusquo 
izr. hitközség pályázatot irt ki emelet isko
lájának kibővítésére, melynek kivitelét az 
o ajánlattevő közül, mint legolcsóbbak Szuchy 
Józset és János építőmesterek nyerték el.

A munkaadók okulva a munkások szer
vezkedésében rejlett erőn, elhatározták, hogy 
hasonló szervezetet alakítanak. Vasárnap ná
lunk alakult meg a helyicsoport, melyre 
Budapestről edvi Illés László a központi tit
kár is lejött. Elnökül Pivnyik Andrást, ügy
vezetővé Pisszor Jánost, alelnökökkó Hunyadi 
Lászlót és Zomborszky Dánielt, pénztárossá 
Epbtoder Károiyt, ellenőrré pedig Major Ist
vánt választották meg.

Eorgazdasági kursus. Szabolcsmegye a 
szőlőtermelés terén vezetőszerephez jutott és 
igy közelebbről érint bennünket, hogy a föld- 
miveiésügyi minister Budapesten a szőlő és 
borgazdaság felsőbb fokú ismereteinek terjesz
tésére kursust rendez, amelyre csak gazdasági 
akadémiát végzett egyéneket vesznek fel. Kér
vényeket ahoz az intézethez kell aug. 1-ig 
benyújtani, ahonn»t az illető végbizonyítvá
nyát nyerte.

Az erdészeti egyesület nevében br. Bánffy 
Dezső felhívta megyénk erdőbirtokosait, hogy 
a történelmi nevezetességgel biró okmányokról 
értesítsék a Bpest Alkotmány-utca 8. szám 
alatti elnökséget.

Uj társulat. Tokaj ós vidékén Tóth Sán
dor elnöklete alatt uj halászati társulat ala
kult, mely felvette működési körébe váro
sunknak hallal való ellátását is.

A pincérek Jóbarál asztaltársasága által 
12 •ón Jurásná! tartandó mulatság programmja 
nagyon változatos ós meglepetést keltő lesz. 
A rendezőség valósággal művészetet fejt ki

abban, hogy vendégeik minden tekintetben
jól találják magukat.

Szilágyi ós Díazkant miskolci gópgyáros 
eóg kitűnő könyökazerkezetü ós viznyo- 
másu borsajtóira, valamint legújabb .Villám*
centrifugális bogyózó ós zúzógépére felhívjuk 
olvasóink figyelmét. Kiemelendő különösen 
n «óg által feltalált ós készített Rákóczy, 
Kincsem és Ilegyalja borsajtók, nemkülönben 
a uagyüzemü préseléshez készített Rákócy- 
koltós késáru sajtók, melynél a régi világ 
fából készített prése zseniálisan egyesítve 
van a modern tecknika vívmányaival. A saj
tók felső része acél, alsó része faszerkezet. 
Ennélfogva a must seholsem érintkezik vas- 
részekkel, hanem csak a fával, ami a must 
színét, izét, zamatját nem befolyásolja. A tör
kölyt sem kell összevagdalni, hanem kisebb 
darabokban is könnyen kilehet venni. Az, 
1901. évi temesvári, az 1902. évi egri ós po
zsonyi II. mezőgazdasági, az 1906. évi nagy
váradi országos kiállításon a cég borsajtói 
első díjjal, arany éremmel lettek kitüntetve.
A cég ingyenes árjegyzékét kívánatra min
den érdeklődőnek megküldi.

Kitüntetés. Lapunk zártakor Lakatos 
Lajos helybeli cipész bemutatta a London ós 
milánói kiállításokat rendező bizottságtól mai 
nap >n feladott ós ide érkezett sürgönyét, 
melyben tudatja, hogy őzen kiállításokra kül
dött, általa készített cipőkre legmagasabb 
kitüntetést ós órdemkeresztet nyert. Szívből 
gratulálunk ezen igazán szép ambícióval előre 
törtető iparos polgártársunknak, a ki szunya- 
dozó iparunknak már messze távolban is meg
szerzi a dicsőséget.

Választás. A nyírbátori izr. hitközség 
papjává Lemberger Ármin rimaszombati rabbit 
választotta meg.

Mérgezés Tóth Ilona cselédleány élet- 
untságból gyufaoldatot ivott, de állapota nem 
súlyos.

Az Apolló színház a héten is igen érde
kes előadásokat tart, a műsor szenzációji 
közzül kiválik: „Szibériai medvevadászat" 
sportkép és a ..Hajótöröttek'1 dráma.

Pannónia kert megnyitása A Pannónia
kávéház tulojdouossa ismét tanujelét adta, h o g y  
mennyire igyekszik az intelligens közönségnek 
kellemes szórakozó helyet fentartani. Ugyanis 
most legújabban a kávéház melletti udvaron 
kerthelyiseget létesített és nagy, vasállványos 
terrasaval, fényesen, nagy áldozatokkal ren
dezte be. A megnyitást f. hó 12-én, hétfőn 
tartja, mely alkalomra a budapesti, országos 
hirit Banda Marci cigányprímást fiaival két 
estére szerződtette, ugylátszik ezen kávéház 
tulajdonosa a legmesszebb menő áldozatoktól 
sem riad vissza, miért is a közönség támoga
tását méltán kiérdemli.

Kereskedő ifjak mulatsága a hagyomá
nyos kedélyes hangulatban folyt le a Sóstón 
ós a nagyszámú díszes közönség a késő reg
geli órákig táncolt.

Bérbeadás. A vencsellői r. k. ócska te
metőt f. hó 11-ón adják hosszabb időre bérbe.

Szerencsétlenség. Ifj. Kosa János nyír
bátori munkás másfél éves leánygyermeke egy 
dézsa vízbe esett és belefult.

A Szabolcsi hitelbank jul. 20-án közgyű
lést tart, amelyen alapt ke emeléssel ós 1 
igazgató választással foglalkozik.

Vásár. Kisvárdán f. hó 26 án pótállat- 
vásár lesz.

Hivatásának áldozata. Holló Lajos mán- 
doki csendőrt ismeretlen tettes orozva le
szúrta.

Eltűnt asszony. Molnár Mihályné még 
május elején elutazott budapesti rokonaitól, 
hogy a megyónkbeli Demecserben szolgá
latba álljon, azóta nyoma veszet és most a 
budapesti főkapitányság országosan köröz
teti.

ne mulasszák el 
a legújabb sza

badalmazd
Blumborg-fóle

Sér v-z áró
beszerzését, mely uj találmány minden ed- 
edigisérvkőtőt felülmúl, 16 koronától feljebb.

Lágyéksérvkötők 6 K-tól feljebb a legfinomabbig. 
Haskötők Kózsmárszky tanár szerint minden árban. 
Haviköteszek 2 koronától feljebb.

spensorok 56 fii).-tői le'jebb.

TA yy n  ry a  yv a  Í r  tucatja 2 koronától töl jobb 
U  V O z jC I  C z i  a lehető legfinomabbig.
Ir r ig a to r o k  2 K 40 fii. feljebb » 
G ö r c s é r h a r is n y á k  órtágulás ellen 3 K 

60 fillértől íe'jebb. Újdonság !!! Varrás 
nélküli gummi harisnya !! ! ,

Rí TIMRFRÍ1 JÓZSEF
Betegápolási cikkeket erő- iWT 0ltj10pj kötszerósz Nyíregyháza, 
deti gyári árban szállít Telefon szám 95.
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Építkezés. Eszeny község 30 ezer korona 
előirányzattal jegyzői lakást épittett. Pályázni 
julius 20-ig lehet.

Eltűntek. Sebők László nagy kállai 11 éves 
háztartásbeli és Kántor Géza kondás nyomta
lanul eltdntnk.

Balog Tuta meghalt. A dánost vérengzés 
szomorú hírnévre szert tett vezetője Balog 
Tuta meghalt llován. Evvel lezáródtak a 
nyíregyházi illetőségű gonosztevő aktái, de 
nem lett vége a cigányok vérengzéseinek, 
mert a faj sajátsága tovább ól a tüdő vészben 
elpusztult haramia rokonságaiban. Erősebb 
rendszabályokkal kellene ezt a kóbor nép
séget helyhez kötni, melynek érdekében a 
mi vármegyénk is többször emelte már fel 
a szavát.

A Sóstófürdő f. hó 13. és 14 én kedden 
és szerdán kazán tisztítás miatt zárva. Nyí
regyháza, 1909. julius hó 8.

Diszköte8ben kaphatók a Fidibusz eddig 
megjelent 1905-6., 1907. és 1908-as évfolya
mai összesen 12 koronáért. Egy-egy évfo
lyam 5 korona, Megrendelhető a Fidibusz 
kiadóhivatalában Budapest, Rökk Szilárd
utca 9,

C S A  11 N O K
Szófiai képek. 5

— Irta és felolvasta a Kereskedő Ifjak egyletében f év 
juu 4-én AuspitZ Márton a bolgár neinzetibank tiszt

viselője. —

A magázást beszédben nem igen hasz
nálják. Jobban szeretik a tegezóst. Per tu 
szólítanak testvért, szülőt, idegent egyaránt, 
életre halálra. Az idegen, ki ezen szokásukat 
még nem ismeri, sokszor igen tragi-komikus 
helyzetbe kerül. Pl. bálban vagyunk. Felké
rem az egyik leányt a hivatottak közül (mert 
ott is sokan vannak a hivatottak, de keve
sen a választottak). A leányka bájosan enged 
kérésemnek, táncolunk. Táncközbon termé
szetesen megszólalok (hogy én is mondjak 
valamit.) Hogy mulat kisasszony? kérdem. 
Köszönöm, nagyon jól. És „te* ? hangzik a 
revanche-kérdés a goszpozsica ajkáról, mire 
ón az el ő másodperben nem tudom meg
mondani : fiú vagyok-e vagy leány s a má
sodik pillanatban megakadok a táncolásban 
s a harmadikban eszméletre térve (hisz nagy
szerűen kezdődik !) boldogan felelem : én is 
nagyon jól. Helyére vezetem a leányt. Várok 
és remélek. Azonbon reményemnek utolsó 
szikráját is kiaiudve látom, midőn második 
és harmadik táncosnőm is .hasonló jóakara
tot* tanúsít velem szemben. Tapasztalataimat 
sio:ek közleni a szófiai magyar kolónia egyik 
régi tagjával, ki azután megadja a szüksé
ges felvilágosítást, ón pedig szomorúan gon
dolok arra a tényre, hogy Bu'gáriában sem 
arany mind a mi fénylik.

Ezek volnának érdekesebb közleni va
lóim a hulgár népről, hozzátéve — mint min
den gyönge és lövid felolvasó teszi — hogy : 
egész könyvet lehetne még teleirni. üssza- 
foglaláskópen csak áldhatom Istent, hogy 
magyarnak és nem más nemzetünek szü
lettem.

(Vége.)

M

Történet.
irta: Lukács Gyula.

A lánynak fehér volt a teste, vakító, 
patyolat fehér, minden folt nélkül. ’ A lelke 
pedig lázongott. Hogy miért lázongott, hogy 
mi oka volt a lázongásra, nem tudta. A fe
hér test égett, lángolt mint a katlan. S a 
fehérség izzik, az tragédia szokott lenni.

A láng vörös, az ha kialudt, hamu lesz 
belőle, piszkos, szürke hamu. De a tűzhányó 
ormát hó borítja. Fehér, patyolattiszta hó. 
Ha az izzik, ott ezrek pusztulnak el.

Egy banális nyáron találkoztak. A lány 
akkor menyasszonya volt egy bankárnak, a
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férfi pedig akkor irta legszebb novelláit, leg
szebb verseit. A novelláiban drámákat irt, 
azok igazak voltak, a verseiben szerelemről 
énekelt, azokban hazudott.

Filozofáltak. A lány vulkáni forróság
gal, a költő úgy, ahogy a szív  embero szo
kott az észről beszólni. A férfi nem akart 
szerelmes lenni — csömört kapott a sok 
szerelemtől — s valami földöntúli lénynek 
képzelte a leányt. Az pedig menyasszony 
volt. Talán szerette a vőlegényét, nem tudja 
mit szeretett buntte, miért szerette, de a tisz
tességes lányok ezen ismert vágyódása a 
törvényes szeretkezés közelgő ideje iránt 
izgatta.

Annyira nem volt okos, hogy a tör
vénytelen, de azért talán tisztességes szeret
kezést megengedhetőnek tartotta volna.

A férfi pedig, többnyire erről beszólt 
neki. A szabadszerelom hatalmas, vad, gyö
nyörű eszméjéről. A lány kikacagta s rágon
dolt az ó jól ikott, egészséges bankárjára, ki 
talán már készülődik nászutjokra. A nászut
jokra Olaszországba, a banális, nevetséges, 
édes, örökhazug és örökszóp nászutjokra.

Ez a férfi pedig itt mellette, sápad1, 
beesett mellű, sovány, csak a szeme ragyog 
valami izzó, félelmes lánggal.

S miül rendesen történni szokott, isme
retségük delén elérkeztek aboz a stádium
hoz, mikor a filozofálás untat s akkor jön a 
szerelem.

így szokott lenni, vagy a filozófia után 
jön a szerelem, vagy a szerelem után a fiio- 
zofiia. Az előbbi az ólet komédiája, az u'óhbi 
tragédia a szerelemben.

Hogy beszéltek a szerelemről! Hidegen, 
butái, összehazudva mindent a Szent, Buta, 
Nagy Érzésről.

— Szerelem nincs — mondta a férfi — 
s ha van, elég baj.

— Szerelem van — mondta a lány — 
de igaza van, ez baj.

— Magának mért baj ? Maga meny
asszony, maga szereti a vőlegényét, maga 
boldog lesz, hisz nagy eszmék magát nem 
izgatják, nem tüzelik, a szabad szerelmen maga 
nevetni tud. Talán maga a boldog. Most 
goromba leszek. Az ogyügyüsóg a boldog
ság próbaköve.

A iány belesápadt. A férfi eddig is go
romba volt, mert megvolt az a nevetséges 
rossz tulajdonsága, hogy néha elfogta valami 
tiszteletre méltóan undok vágy. az őszinte
ség. Ila valaki őszinte, természetes, hogy 
legtöbb esetben goromba is.

De most az eszét bántotta a férfi, 
együgyünok mondta öt, ki okosabbnak tar
totta magát minden hímnél. Belosápadt, de 
ez imponált neki. Erre, gondolta, valami irtó
zatos, vén s, nagy pofont kell adni a férfinek 
s odanyujtotta neki a száját.

— Csókoljon meg.
A férfi vadorÓ8son ragadta meg a lány

kezét.
— Nem kell. A szád tartsd meg a ban

károdnak. A kezed akarom, a kezed. S fel
lepve a lány karján a blúzt, beleharapó! a 
karjába, valamivel felül a csuklón, ahol ieg- 
fmomabb a hu*, legtöbb az er, legjob
ban fáj.

A lány testén végigfutott valami fájó, 
édes borzongás.

— Nyomorult vagy — súgta.
— Szeretlek — ordította a férfi.
S egymase lettek, vad, kéjes szere

lemmel.
Nem sokáig voltak egymásé, nem so

káig tartott a viszony. Aminthogy a viszony 
sokáig sose tarthat, de ók rövid pár nap 
alatt rájöttek, hogy nem szabad egymással 
maradmok, mert akkor tragédia lesz a dolog
itól. Ugyanis midőn oda adták egymásnak 
magukat, azt hitték a pillanat hatása alatt 
teszik, de most rájötlo:., hogy szeretik egy
mást, szent, tiszta, nagy szerelemmel. Eltol 
Összeborzadt 1 . Sokkal uagyobbuak gondol
ták bűnük. , mintsem érdemesítették volna 
magukat a másik szerelmére. Természetes, 
hogy bolondok voltak, de ez a bolondság 
tette „esetüket* nőin hétköznapivá. A lány 
is magát okozta, mórt volt olyan erős. S 
egyik a másikat szentnek, mártírnak tartotta. 
Életüket adták volna, ha megválthatják egy

!

í

I

mást. De most őszintén egyik se mert be
szólni.

S okkor, mint valami mentő angyal, 
mosolygó, rózsás arccal, egészséges tokával 
megjelent a kibonyolitó személy, a vőlegény, 
a bankár.

A lány gondolta: elmegyek vele, a 
fiút felszabadítom ezzel. No meg félt is a 
botránytól. A férfi nem merte megakadá
lyozni, gondolva, hogy a lány szive szerint 
cselekszik s ö is félt a botránytól.

A költő nem tororista, ö noki az ilyen 
reklám nem használ. 0  benne a szerencsét
len szerelmes! csodálják s ha a trubadúr 
meghat a királylányért, az összes király
kisasszonyok megsiratják, do ha szeretője 
lesz a királyleánynak, az nem költészet, az 
undok dolog, legalább is próza.

Így ért véget az ó szerelmük egy baná
lis nyáron. A lány nászutra ment Olaszor
szágba. Nászúira, banális, nevetséges, örök
hazug nászutra.

A férfi meg, megírta ezt a novellát.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
H LA TK Y  SCHLICHTER GYULA.

E Sélyegxőka2, kelotbólyegzőket príma 
gummiból fél óra alatt koszit Klaftcr Ignác 
ruggyanta bélyoírzőg) á ra  Nyíregyháza 
Pazouyl-ut 9 — Nyomtatványok ízléses ki\i 
telben olcsón készíttetnek könyvnyomdájában.

MKKMMMWtNMMMMNMMNjfc ,0 0 \0 * 0  & .0 ,0 i t  0  í# 0  ,0 ,0 :•!

Vialachovszky István
fényképész, ískoia-uíca 3. 

Legszebb és legmodernebb fény

képeket olcsó árban készit.

6  drh levelezőlap 3 korona.

$ $ 0  0 0  0 ' 0  0  0  0  0 0  0 0 0 0

Üzletemet épít
kezéseim m iatt
-id e ig len esen  a 
,, Ve rseny-á ruház ‘‘ 
helyiségeibe he
lyezem át.

Ungár Lipót
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1907. ovi pécsi kiáliitáson arany
érem és díszoklevél

-Pwill.T ^

® 2

1901. temesvári kiaiiitas. !. dij dísz
oklevél. Í902. oszágos gazdasági ki 
áüitas Pozsony, I. dij, aranyérem.
1902. borászati kiállítás Eger, I. dij, 
díszoklevél es aranyérem 1305.

Nagyvárad : I. dij. díszoklevél.

B o rsa jtó k
legújabb rendszerű, könyökszerkezetü 

„Kossuth14, „Kincsem", „Hegyalja44, „Acélor
s ó s 44, a magyar bortermelők legkedveltebb 

borsajtói.

Legújabb rendszerű viznyomásu (hydralikus)
kettős kosapu sajtók

nagyüzemü préseléshez.
Sajtóink főelönys: A must sehol sem öriatkezik vas
részekkel! Egyszerű kezelés! Ú n Isi erőkifejtés! A 
törköly egy darabban és könnyen kivehető! Egy em

ber áltel könnyen kezelhető 1
Szöiözuzók és Sogyózók. „Villám" legújabb 

centrifugális bogyózó- és zúzógépek.

SZILAGYI és DISKANT öifíira S
Árjegyzék ingyen.

Vezérügynököt
és

agilis ügynököket
alkalmaz egy régi kitünően bevezetett életbiz
tosító intézet a legmagasabb javadalmazás, 

esetleg fixum mellett is.

Havi 4 0 0 — 800 koronáig terjedő 
úgyszólván biztos kereset!

Óvadékkép s egyének a dijak behajtásira is 
igényt tarthatnak. Előnyben részesülnek azok, 
kik kizárólag ezen ágazattal kívánnak foglal
kozni. A biztosítási téren nem jártasokat be
oktatjuk. Megkeresések az eddigi működés pon
tos megjelölésével „AGILIS 400* jelige alatt 
BLOCKXER I. hirdető irodájába Budapest. 

IV., Sütő-utca 6. küldendők.

BO RBÉLY SÁMUEL
maja, Könyv- es wMi&o ss Wiyrtüttöata

Nyíregyháza, Városház-palota.
mnn

0 * 1 3

Ajánlja a nagyérdemű közönség becses ügyei
mébe SzabolcsYárrnegyében legjobban felszereli:

r r a k t á r a i
mely arszsm itás tekintetében a fővárosi nagy 
cégekkel versenyképes. Modernül berendezett

könyvnyomdáját *• könyvkötészetét,
mely állandóan kitűnő szakerökkel dolgozik. 

Tessék árajánlatot kérni.

%  ^ w S E k * * *

%CLAYTON & S H U T T L E W O R T H
V á o a i - k ö r á t  6 0 ,

i l u l  Í  tegjutáuycfcrth árak m eüstt l j í  alta tnak :

Locomobil és gőzcséplőgépek,
*í» .lm akaz«!t>2ó k , J á rg á n y -c s é p lő g é p e k ,  lc h e r® -o » é p ié k ,  

‘“ **Ü é -ro s té k , k o n k ' l *  o x é k ,  k » * z í í6- é s  * r * i 6gép® k, 
s íé n íg y ü jt f tk ,  b o ro n á k ,  s o r v t í í t tg é p s k ,  P lá n é t Jr 

* * p 4ló k ( s z » o » k « v á g 6lc, ré p a v é g ó k ,  k t tk o r ic z a -  
m o rz a o ió k ,  é w é ío k ,  é r  lé m  a írn o k , ,« *y ® ta m e s  

a c z é l-e b é k , 2 6® 3 -v s e u  e k é k  é s  m in d é -
• t y é b  g n a é s s é f l  g é p e k -

■rgt. 7̂ 7.'.7Aj* ‘-‘t

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál-

L e g tö k é le te s e b b !

Szilárd szerke
zet. — Könnyű 
::: kezelés. ::: 
Kívánatra díj
talanul bemu-

I m i i t

éÉiiÉ'ó JilÉSf

Lukács és 
Schwarcz
BU DAPEST,

:: :: tatjuk. ::::
S í í i i ^  . * p

Váci-körűt GO.

M e g te k in t
h e tő  B R IT Z  
M ik sa  u r n á i,  

Nyíregyházán 
I s k o la -u . 3.

i i , < i j §ft *# ||p
K é n y e lm e s  

r é s z le t f iz e 
té sre  is  k a p - * 

h a té .

teljesen látható irásu

í r ó g é p .
K -------------------------------------------- - --------- —

1-------------------- m
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Kozme
t i k a i

g y ó g y i n t é z e t

Bőrápofó-

Budapest, IV., Kossuth-Lajos-u. 4. I. em
g t r  A lap í t la to t t  1892.

Az intézet az emberek szépítésével foglalkozik. 
A beteges, hibás bőrt, meggyógyítjuk. Az elha
nyagolt, elromlott bőrt helyreállítjuk A csúnyát 
megszépítjük. A szépét konzerváljuk, hogy mindig 
szép maradjon. Orrot, fület, kezet, lábát, kebleket 
formássá teszünk. Az arezvonásokat finomítjuk, 
f i a t a l í t j u k .  A pusztuló hajat megmentjük, a 
fölösleges li-jnövést örökre kipusztitjuk. Minden 
elképzelhető szépséghibái jó tá l lá s  m elle tt  gyó
gyítunk. H onorá rium ét csak s ik e r  esetén fo
gadunk el. Az intézet föl van szerelve a komoly 
orvosi kozmetika és a modern szépségápolás min
den hathatós eszközével. Nem csoda szerekkel 
dolgozunk, nem sminkeléssel kezelünk, hanem ki
próbált gyógyszerekkel és tudományos eljárások
kal. Akik az. intézetet nem látogathatják, azoknak 
saját szépitószereinket ajánljuk. Hogy szereink 
ártalmatlanok, arról orvosaink garantálnak. Hogy 

í szereink biztos hatásúak, azt — aránylag csekély 
reklám mellett — óriási forgalmunk bizonyítja, 
mert a közönség egymás közt dicséri és ajánlja 
azokat. Intézetünk főorvosának — Jutnsgy József  
d l', bőrgyógyász, egészségtan-tanár urnák — ide
ája szerint szépitőszereinkből az ismert szépséghi
báknak megfelelőleg ötféle készletet állítottunk 

össze, ezek .
A díszes dobozban van egy dr. 
Jutassv-féle Kozmetlkus-szap- 
P»n. egy <lr- Jutassy-téle Koz- 

l 'C w A Í t j f .  metikus-kenöcs és egy ar. Ju
ta szy-féle Arczinasszirozó-késziilék, illusztrált 
használati utasítással. — Szolgál a kényes, érzé
keny, száraz, petyhüdt, ráncosodó, durva, hámló, 
libái őrös, sömörös bőr ápolására és szépítésére.

Á ra a korona.

R n r n v n n v i t n - A íl,szesdol,?zbi,n vs" eey mi-üU I U V Ü U JllU  tes.er-nyomó-kés^üék, e^y 
| |P Q 7 jp +  dr. Jutassy tele gvógy-SZlip-
n C O á i C U  pan, egy dr. Jutassy-féle
Areztej és egy dr. Jutassy-féle líóraxgyöugr.
— E/.en szerek a zsíros, fényes arcz ápolására 
saolgálnak. Gyógyítják a borátkát (mitesszer!, a 
pattai.ásókat (viminerli,!, a bőrlikacsokat (pórus), a 
túlságos izzad ást, a vörös orrot, vörös kezet és fa
gyási foltokat. Kimerítő használati utasítással ára

a korona.

R n e * tÍ C ? t Í Í ,n -  A dobozban vau egy dr- Ju- 
DUi l lö f c  II lU” tassy-féle Arezviz és egy dr. 
l f P Q 7 l p f  Jutassy-féle Szeplő kenőcs. —
M S ö fclC  L. Ezek a szerek gyöngéden kop
tatják a felső bőrt s ez által elmulasztanak min
den barna foltot és hófehérré teszik a bőrt az 
elsárgult, napsütött, lebarnult arczou és kézen. 
Szeplőt és májfoltot gyökeresen elmulaszt. Kime
ntő használati utasitással á r a  5 korona.

R n ^ h Ó m l í J C ^ + n .  A dobozban van egy dr. 
DÜ 5 I l c x l l l l a 0 4 . i u  Jutassy-féle Hámlnsztó-
l ' D C 7 Í p t  t!z Í s egv dr Jutassy-
• 'C O fc iO l*  féle Hámlasztó-kenőcs.
— Ezek a szerek erélyesen és gyorsan lehám
lasztják a felső bőrt és vele minden tisztátalan- 
sár ot. Az egyenetlen bőr megsímul tőlük, a kér
ges bőr megpuhul. Sikeresen lehet használni régi 
nagy bőrpórusok, pattanások utónyomai, himlőhely 
és sebhely simítására. Lencsék és szemölcsök ellen, 
továbbá régi makacs májfoltok ellen. Alapos hasz- 
n\ia i ut. sitással á r a  5 korona.

Ma ir.unnuitn-A ,lobozban v»n eey d,lJutassy-féle ILaJszesz es egy
t / ó e e - i n y  dr. Jutassy-féle Fcjmasszl-
K b i l i i c l i  rozó készülék a fejbor erő
srésére, edzésére. — Ezen eljárás megállítja a 
zsírosságtól, bajkorpától és ragálytól származó haj
hullást, megszünteti a hajtörést (hajmoly! • for- 
s iiózza a hajnövést. A hajat nem ősziti. — Hasz
nálati utasitással á r a  á kori na, 
y s r  r  gytzerre több krsvlet használható. 'B Q
Minden készlethez mellékelve van dr. Jutassy 
ísztpségápolA* cimii könyve. A készletek rásárol- 
hatok vagy postán rendelhetők ezen a czimen ;

KOZMETIKAI
g y ó g y i n t é z e t

ELÁRUSÍTÓ OSZTÁLY 
IiufJnpeitf 1 V ., K o $ $ u th -Ijo jo s -u . 4. /• emel ét.

■■■■HBEffSSiBl K t 2 vWl
M S21

TÖBB MILLIÖ KORONA
20-30-40-50-65 évi

törS e sztésre

OLCSÓ K A M A T
mellett kiadatik földbirtokra, 

házra és kezességre.

Kölcsönök már

500 KORONÁTÓL
kezd folyósíthatok.

>Tagy kamatú kölcsönök

C 3 1 _ , C 3 £ 3 Q >
kamatú kölcsönre konvertáltatnak.

Bárkinek szívesen ad felvilágo
sítást

A n  r  |  r  q  f é l e  a l l a m i  f e l ü g y e l e t
D C L t O  ALATT ALLÖ KÖZÉPISKOLAI

FIÚ INTERNÁTUS
JÓKAI-TJTCA 8. DEBRECEN JÓKAI U. 8.

---------------o o ----------------•
Ezen intézetbe felvétetnek mindazon 

növendékek, kik Debreczen bármely 
középiskoláját (gimnázium, reál, pol
gári, kereskedelmi) látogatják. Modern 
berendezés, külön tágas, egészséges 
háló-, étkező- és tanulóterrnek. Villany
világítás, fürdőszoba. Korlátolt szám. 
Szigorú felügyelet és tanulásbeli el
lenőrzés. Elsőrendű tanerők. Kitűnő 
referenciák. Mérsékelt ár. Prospektus
sal szolgál

az igazgatóság.

■©

HARTSTEIN BANK&
N Y Í R E G Y H Á Z Á N

Széchényi-tér 8.*/
(Maiidéi Emil-féle ház.)

ÁóJklJíuS.

Gramophon áruház
Pazonyi-u. (Taliy-ház.)

Legjobb minőségi] gramophonok, 
különíóle lemezek raktáron, nagyválasz
tékban, kedvező ré s z le tf iz e té s re
kaphatók. — Lemezek előnyös csere 
mellett váltatnak. Ugyancsak minden
féle kellékek kaphatók és javítások 
gyorsan eszközöltetnek.

Tisztelettel:
Gram ophon ó rü h á z :

Stern Hermán.

B á m u l a t o s  " “J 8 , va"
napi használat után a L á n A Ú -fé le

L1L10ITE J- CREMNEK. S  M
eltünteti a szeplőt, májfoltot, pattanásokat 
és a bőrt bársony simává és üdévé teszi. 

1 tégely ára 1  korona.
1 drb Liliom tej-szappan í  korona.

1 üveg Lányi liliomfej mosdóTiz 1 K 20 f~ 
1 doboz Ilona pouder 70 filllér.

K a p h a t ó :

L á n y i  D e z s ő
„Magyar Korona“ gyógyszertárában

Városház-tér és Iskola-utca sarkán.

M A G Y A R
Lánckut és Gépgyár

Budapest Thököly ut 133.

Ú j o n n a n  j a v í t o t t  l & r c -  
k u t a k  h á z i  es g a z d a s á g i  
c é l o k r a ,  k é z i  j á r g á n y  és 
m o t o r h a j t á s r a ,  ó r á n k é n t  
5 0 0 0 — 1 6 0 . 0 0 0  l i t e r  v í z 
s z o l g á l t a t á s s a l .  O l c s ó b b  
m i n t  a s z i v a t t y ú .

Föelárusitó:

SCHWÁRCZ ADOLF
— vaskereskedő Nyíregyháza. —

Ugyanott üzemben megtekinthető. 

Tessék költségvetést kérni.

Szőlőbirtokosok figyelmébe
Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy nálam kaphatók a legjutányosabb 

árakban esetleg részletfizetésre is a legjobb gyártmányú F a v o r it , G y ö n g y h a rm a t, 
K o ro n a  s a mindezeket felülmúló

eredeti A t t i l a *
Lelnir \  ermorel valamint. hh ezekhez s/.ttkst;ges és esetleg hiányzó per-

l ő p e r m e t e z t )  g t fp c k  metezö részek. A permetezéshez szükséges r.ll lialianc s
és rézgállc  legelo'nyösebben elsőrendű minőségbeu szintén beszerezhető.

Teljes tisztelettelJbuuifeivi y
í *

Telefon 121 szám. X l  r . s S 1  S í  iregyházaVV asserman bamuel. Zöld8Óg tér
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Ház eladás.
ág. h. evang. egyház ajánlati 

•ersony utján eladja az edd'g iskolának 
hasznait Uj-utca 19. számú házat és tel
ket i Az úgynevezett Buzatéri iskola
épü 'ete t.)

V0!mi szándékozók írásbeli ajánla
taikat 500 korona bánatpénzzel együtt 

folyó 1909. évi augusztus hó 14-én
délelőtt 11 óráig adják be az egyház 
pénztári hivatalába, ahol a teltételek 
megtekinthetők és ajánlati mintalapok is 
kaphatók.

Nyíregyháza, 1909. julius 3.

Az egyház elnöksége-

Órák és ékszerek, valódi ezüst, chirs ü és 
angol ezü st dűztárgyak, ovo eszközök, alkalmi 
a já n d ék u l Len jutányosán és felelősség mel
lett b e sz e r e z h e tő k  Yribecz órás- és éksze
ré sz n é l. Nyíregyháza. Iskola-utca 8.

Hzabolcsvármegye és a vidék egyetlen 
elegánsan, fővárosi Ízléssel bérén- 

dezett

A ra n y
ezüst

ékszer
ó r a

n a g y r a k t á r .

Sándor Rezső
Nviregybáza, A arosliáz-u. 3. 

Kernek csiszolású brilliant ékszerek.

M eny asszon} ok és vőlegények, vala
mint Debreezeiicn keres/,tiitutazók es arany  
ezüst és ékszer ajándéktárgyak beszerzése  
előtt állók figyelmét felhívjuk a Löfkoviís  
Arthur és Társa arany, ezüst, óra és ék- 
szeraru üzletére, uiely Magyarországon a 
leirnagyobb s Debreezenbcn a 1‘iae-u e u i  
van. —

Klein Hermán női- és férfi- divat üzletét 
a Tokaji utcán a Hohe-féle cukrászda meilett 
Erdey ház)ujonnnan bereudezve megnyitotta.

’Ü U « i[II

w
IELISMERT LEGHÍRESEBB

CSEPLÖKlSZLETtK
(TELJESJÜTÁL̂SA’

ÜZEM BEN
b á r m ik o r  

Imegtekin 
hetöh .

ELSŐRENDŰ 
SZU/ÓbÁZTELEPEK 

ÜZEMKÖLTSÉG.
LÓERŐ ÓRÁNKINT 
HB. 1\*2 FILLÉR 

ÜZEMZAVAROK KIZÁRVA. 
ÁRJE6YZÉK IN0YEN.

1 ]S méter t. ?. m. 38—48 C. fokú hívvizel.
,3udap93t — Ruttkai fővon a lon  gyorsvonat megállóhely. 

Javallatok ;

1 ** ' izem reumás rn^b^tezedÁsné , ischius. nouralgiíi,
■le yb iu r.ilmik) n-Ti bajok és bőrbetegségek esetében, ac- 

cema, prurigo, psoriasis.

1 ’J  és ti szcmélves ezüst éteszközök. 
Alkalmi ajándékok 13 próbás ezüst 

és cliinaezüstböl.
Kitűnő minőségű órák.

Óriási választék.
Szolid árak. 

Óra és ékszerjavitások.

^ T S y ^

Mister Székely
fogtechnikai műterme.

( Aaisr ika i  k ü i d n l s g e s s é g e k ; mű 
fogakban, fogsorokban, a r a n y  fog- 
koronák és h íd a a n k á k ö a n .  S z á j 
pad lás  nélküli fogak. J a v í t á s o k  
é s  régi  fogsorok  á t a l a k í t á s a . 

Fogorvos urak

Orvosi v e z e t é s  alatt álló ivó- és fiirdökurák, porczotlán-,
k;i és tükörfürdők, pakolás, izzad.isi kiirák, vidám /.is , 
n .-.-/.ázás, uszoda és hidegvizgyógykezolés — Pompás tok 
vés, fenyőerdők közepette, elterülve a Tétrahepység egyik 
re jek fensikjáu és igv megbecsülhetetlen mint leggvógyhely 
. na/v és szép park. L-egolesóbb árak, legnagyobb k ‘nye
lem. ,-_'-'-szséges lakások és tápláló élelmezés. 8sját fürdo- 

zenekar, lawn tennisz. Állandó előkelő úri közönséggel. 
E lSidány. július l-*g. U tó id ón y  : augusztus á l tól.

g tF “ 50% e n g e d m é n y  ' • 6  
Képes ispektussal és fölvil igositással dijmentesen szolgál

az igazgatóság.

•••eeeeeeeeesssse

i  S ÍR K Ö V E K  1
©  mindenféle alakban és nagyságban

§ le g o lc s ó b b  arak  §
0  m elle tt k a p h a tó k : 0

1 FOHRER ZSIGIOND FIAINÁL |
#  Nyíregyházán, %
@  Várni egye ház-utexa 5-ödik szám. ^

A / T ^ i r n l l ^ í  kévokötö zsineg-góp- 
j , \ p ‘ l l l l  1 (1  olaj, T a v o t ta  kenöcs-
gépfog-dobsin és minden a gépjavításhoz 
szükséges cikkek. „Eredeti Verni őrei 
Eklair,“ „Cornelia,“ „Atilla,,, „Hun
gária,“ „Gyöngyharmat* és ITni- 
versal permetezők — szorosan álló és 

kivehető szélkazánnal. 
J 7 'r > T * \ f r K ^  sodronyfooat és tüske 

huzal bármily mennyi
ség rak
táron.

favilla, kaszanyól, talapát stb. stb, 
Valamint minden a vasszakmába vágó 

cik
kek

V illa n ycS : 13-
'V a legolcsóbb áron

kaphatók
vaskereskedőnéi 

házán.
(„Korona*-épület, Pazonyi-utca.)

T i Tf]n vaskereskedő
L Ali U U N yiregyházái

V á ro s h á z -u tc a  9.
Kérem a címet megőrizni.

A Lendvai-féle 
E r z s é b e t  krém
a legjobb arcszépitő és képfinomitő szer 

a világon
H á ro m  nap a la tt eltünteti a 

szeplöt, májtoltot, vimmerlit az arcról, 
az arc és kéz bársonysima és fehér 
lesz töile.

fóz E rzs é b e t sza p p a n  elis
mert legjobb szappan, tisztítja és fino
mítja a bőrt.

A z  E rz s é b e t p o u d e r kitűnő.

E r z s é b e t e m  90  m i é r ^

E r z s é b e t  -szappan 90 fillér ‘‘* 6  

E r z s é b e t  -pouder 1 K 50 t.
A legkisebb rendelményt is azonnal 

szállítjuk.
A levelet tessék igy címezni:

Lendvai T es tvé rek  d rogériá ja  Ungvár

Magyar Nyugdijbiztositó Részvénytársaság ?
Budapest, VII., Erzsóbet-körut 24.

A magyar közönség régen érzi egy 
olyan intézmény hiányát, amely korra 
foglalkozásra és orvosi vizsgálatra való 
tekintet nélkül, csekély fizetés ellenében 
nyújtana aggkori nyugdijat vagy özvegyi jára
dékot.

Különösen a kereskodök, iparosok, 
gazdák, orvosak, gyógyszerészek, állator
vosok, mérnökök, magánhivat ilnokok és 
alkalmazottak azok, akik örömmel üdvözöl
hetik a
*i§ Magyar Nyugdijbiztositó r. t. §»
megalakulását, amely 10 évi díjfizetés után 
50°|0-kal kezdődé és évenként 20°jo-kal 
emelkedő rokkantsági járadékot biztosit, 
ami 35 évi díjfizetés után feltétlenül ese
dékessé váló élethossziglan fizetett aggkori 
nyugdíjjá válik. Ezen kívül lehet 60 éves 
korban esedékes nyugdíjjal, 10 évi díj
fizetés után az életben maradó özvegynek 
fizetendő járulékot biztosítani, sőt azt is 
ki lehet kötni, hogy ha a férj 10 éven be
lül elhalna, özvegye a befizetett összeget 
csekély levonással vissza kapja.

Aki ezen 400.000 korona befizetett 
részvénytőkével rendelkező vállalat meg
lepően előnyös táblázatai iránt érdeklődik 
forduljou bizalommal a

Magyar Nyugdijbiztositó rt. Szabolcs
vármegyei képviseletéhez,

mely, N y ír e g y h á z á n  I sk o la -u . 3  
s z á m  a la t t  v an , ahol kés-seggel ad
nak részletekbe bele menő felvilágosítást.
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M A Y E R
gépgyár

jjj| vas és tömöntőde részvény tál saság

I Szombathely-Budapest

I

8
TI. kér. Váczi-körut 61. sz.

Legrégibb motorgyár. Alapítva 1850-ben.

%
.CÖ

■tficMit-tAurO. flfMC
Benzin és sziTÓgázmotorok gyára.

Malomépitészet, vízimalom berendezések.
Benzin-eséplökészletek 3 lóerejiitől 16 lóerőig. Benzin, 
stabil motorok 1-100 HP-ig. Szivógázmotorok 6-1*20 UP-ig. 
Faszén, koksz és antraczit tüzelésére berendezYe, 
szereire és üzembe átadva. Olajgyártási gépek, borsajtók, 

és mindennemű mezőgazdasági gépek gyára.

Kedvező árak és fizetési feltételek.
Árjegyzék ingyen

K épviselők kerestetnek.

m mE

Szabolcsvármegye legnagyobb
b ú t o r á r u h á z a

N y í r e i y l i á n i ,  a
Legújabb stilü palis- 
sander, mahagóni és 
fényezett háló és ebédlő 
berendezések. A n g o l  
úri- és női sálon gar
nitúrák. Ebédlő divá-

Megfelelö árak. Pcntcs kiszolgálás.

Lefkovits Zsigmond,

m
Wm

5«S
w
%
m

I
im.
$

m
m/ k

v í
i
mK\

J&ia*.

m m m m n
VV > v  VW XiXM m n

4® m Sírkövek
H ird etések

8
| ___________________________________

ílj divat üzlet.
Van szerencsém a mélyen t. közön

ség szíms tudomására hozni, hogy

Ili, iii iát, ü i n  és léziuia
üzletemet Pazonyi-utca 6. szám alól 
Tokaji-utca 4. szám alá, a volt Teszter 
cukrászda mellett teljesen újonnan be
rendezve nyitottam meg.

Raktáron tartok
mindenféle térti- és női fehér-
nemiieket, zsebkendők, haris- ! M

1 m

fi 
fi 
fi 
fi 
fi
MV,
[•]H
H
*

< ^ i  s z á z a 
di & Iákkal
^  ^  olcsóbb :: ^  Üf ju tányos áron

mint bárhol. fe lvétetnek a
Goldberger Dávid < ^ í | k iadóhivatalban.

I f f  £  N y íreg yh áza , 
i |§s> K otaji-u . 5 . sz. <d£|

WL*JL*Jl*jL*J •

Gépirási munka és sokszo
rosítás felvállaltatik. Cim a ki- 
adóhivatalban.

M♦ ;♦ ie i# feiiéli* o * *:'# o <i * ♦ *

Á- Á í A J L J íJ L J íJ í  Jk/JkiJk JLJhdkáÁdJki

legjobb brrfinomitó, úgyszintén 

szeplöelleni óvszer. Mindenhol 

kapható.

fi
y

nyák, legújabb divata övék, 
csipke, batisri, selyem és zep- 
hir blousok és zsipfonok, to
vábbá a legújabb divata színes 
és fekete selyem ernyők és 

mindenféle ruhadiszeket. 
Szabókellékekben nagy vá laszték .

A m. t. közönség szives párt fogá
fát kérve maradtam

teljes tisztelettel

KLEIN HERMÁN
divat üzlete.

Tokaji-utca 4. Erdélyi-féle ház.

Ajánlja a legújabb angol ruha vásznait, madaira hímzett kelméit 

gyönyörű blus- és ruhaselymek, delinek minden színben,

valódi angol m osózefirek és fra n c ia  ba ttisztok . 

Nagy választékban gyapjú szövetek úri és fiú ö ltönyökre,

leszállított o l c s ó  árakban.
Tisztelettel: KreislerSimon. : t £
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